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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
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PW-$$PR-751-62553
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at - à
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Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Doré, Catherine
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004
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MODIFICATION 004

Le but de cette modification est de faire des changements à l’annexe B et C (voir ci-joint).

Toutes les autres clauses et conditions demeurent inchangées.
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Annexe B, Section 3.6.2 (a) ii 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 11, 3.6.2 (a) ii 
 
CHANGER-“bande en V en matériau à motif MULTICAMMD sur le devant, qui part de sous le col et 
s’étend jusqu’à mi-poitrine sous la fermeture à glissière…” 
À - -“bande en V ou empiècement complet en matériau à motif MULTICAMMD sur le devant, qui part de 
sous le col et s’étend jusqu’à mi-poitrine sous la fermeture à glissière…” 
 
 
Annexe B, Section 3.6.2 (c) iv, b 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 11, 3.6.2 (c) iv, b 
 
CHANGER – “confectionnées d’un morceau d’élastique plat de 25 mm (1 po) de largeur plié en deux de 
manière à former une boucle de 25 mm (1 po) de largeur et de 19 mm (0,75 po) de diamétre;” 
À – “confectionnées d’un morceau d’élastique plat de 6-25 mm (0.25-1 po) de largeur plié en deux de 
manière à former une boucle de 19 mm (0,75 po) de diamétre;” 
 
 
Annexe B, Section 3.6.2 (c) iv, d & e 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 11, 3.6.2 (c) iv, d & e 
 
CHANGER – “boucles inférieures centrées à 45 mm (1,75 po) du bas de la poche; et boucles supérieures 
centrées à 108 mm (4,25 po) du bas de la poche.” 
À - “boucles inférieures centrées à 38-55 mm (1,5-2 po) du bas de la poche; et boucles supérieures 
centrées à 100-114 mm (4-4,5 po) du bas de la poche.” 
 
 
Annexe B, Section 3.6.2 (e), ii, b 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 12, 3.6.2 (e), ii, b 
 
CHANGER – “fabriqués en mousse souple semi-rigide, épousant la forme du coude et de l’avant-bras, 
d’une hauteur nominale de 229 mm (9 po) et d’une largeur nominale de 102 mm (4 po) au coude et effilés 
aux extrémités;” 
À – “fabriqués en mousse souple semi-rigide, épousant la forme du coude et de l’avant-bras et qui est de 
grandeur suffisante pour protéger le coude et l’avant-bras et qui ne gène pas le mouvement du coude;” 
 
 
Annexe B, Section 3.7.2 (c), ii 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 13, 3.7.2 (c), ii 
 
CHANGER – “doit comporter un système d’attache sur le devant à cinq (5) boutons…” 
À - “doit comporter un système d’attache sur le devant de cinq (5) à six (6) boutons…” 
 
 
Annexe B, Section 3.7.2 (c), iii 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 13, 3.7.2 (c), iii 
 
CHANGER – “doit comporter des boutons d’un diamètre nominal de 25 mm (1 po)” 
À – “doit comporter des boutons d’un diamètre nominal de 19-25 mm (0,75 - 1 po)” 
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Annexe B, Section 3.7.2 (d), i, a 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 13, 3.7.2 (d), i, a 
 
CHANGER  
1. 152 mm (6 po) wide; and 
2. 178 mm (7 po) high; 
À 
1. 152-195 mm (6-7,5 po) de largeur; 
2. 178-235 mm (7-9 po) de hauteur; et 
1. 3. Avec un dart et effilés afin de faire du volume de poche; 
 
Annexe B, Section 3.7.2 (d), i, b, 1, b 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 13, 3.7.2 (d), i, b, 1, b 
 
CHANGER 
b.  de largeur égale à celle de la poche, d’une hauteur nominale de 64 mm (2,5 po) et ouvrant vers le haut; 
À 
b.  de largeur égale à celle de la poche, d’une hauteur de 64-90 mm (2,5 - 3po) et ouvrant vers le haut; 
 
Annexe B, Section 3.7.2 (d), i, c, 2 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 13, 3.7.2 (d), i, c, 2 
 
CHANGER 
“2. Une fermeture à glissière verticale sur le côté intérieur fournissant une ouverture efficace d’une 
longueur nominale de 152 mm (6 po) et s’ouvrant vers le haut (mouvement de la taille au menton.” 
À 
“2. Une fermeture à glissière verticale sur le côté intérieur fournissant une ouverture efficace d’une 

longueur de 152-164 mm (6-6,5 po) et s’ouvrant vers le haut (mouvement de la taille au menton.” 
 
Annexe B, Section 3.7.2 (d), ii, c, 2 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 13, 3.7.2 (d), ii, c, 2 
 
CHANGER - “confectionnées d’un morceau d’élastique plat de 25 mm (1 po) de largeur plié en deux de 
manière à former une boucle de 25 mm (1 po) de largeur et de 19 mm (0,75 po) de diamétre;” 
À – “confectionnées d’un morceau d’élastique plat de 6-25 mm (0.25-1 po) de largeur plié en deux de 
manière à former une boucle de 19 mm (0,75 po) de diamétre;” 
 
 
Annexe B, Section 3.7.2 (d), ii, c, 4 et 5 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 13, 3.7.2 (d), ii, c, 4 et 5 
 
CHANGER - “boucles inférieures centrées à 45 mm (1,75 po) du bas de la poche; et boucles supérieures 
centrées à 108 mm (4,25 po) du bas de la poche. 
À – “boucles inférieures centrées à 38-55 mm (1,5-2 po) du bas de la poche; et boucles supérieures 
centrées à 100-114 mm (4-4,5 po) du bas de la poche.” 
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Annexe B, Section 3.7.2 (f) 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 13, 3.7.2 (f) 
 
Rayer 3.7.2 (f). 
Rénumérer 3.7.2(g) to 3.7.2(f). 
 
 
Annexe B, Section 3.8.2 (c), i, b 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 15, 3.8.2 (c), i, b 
 
CHANGER - “et d’une profondeure nominale de 228 (9 po)” 
À – “et d’une profondeur de 203 – 228 (8 – 9 po)” 
 
 
Annexe B, Section 3.8.2 (c), ii, b 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 15, 3.8.2 (c), ii, b 
 
CHANGER - “et d’une profondeure nominale de 228 (9 po)” 
À – “et d’une profondeur de 203 – 228 (8 – 9 po)” 
 
 
Annexe B, Section 3.8.2 (c), ii, c, 2 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 15, 3.8.2 (c), ii, c, 2 
 
CHANGER - “d’une hauteur nominale de 45 mm (1,75 po)” 
À – “d’une hauteur de 45 – 50 mm (1,75 – 2 po)” 
 
 
Annexe B, Section 3.8.2 (d), i 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 15, 3.8.2 (d), i 
 
CHANGER – “doit s’étendre d’une longueur nominale de 50 mm (2 po) depuis l’ouverture de la jambe” 
À – “doit s’étendre d’une longueur de 50-75 mm (2-3 po) depuis l’ouverture de la jambe” 
 
 
Annexe B, Section 3.8.2 (e) iii, b 
Annexe C, Section 4.0, Table 1, Article 16, 3.8.2 (e), iii, b 
 
CHANGER – “fabriquées en mousse souple semi-rigide, épousant la forme du genou, d’une hauteur 
nominale de 280 mm (11 po) et d’une largeur nominale de 152 mm (6 po) au genou et effilées aux 
extrémités;” 
À – “fabriquées en mousse souple semi-rigide, épousant la forme du genou et du tibia qui est de taille 
suffisante pour protéger le genou et le haut du tibia et ne gêne pas le mouvement ou la flexibilité du 
genou;” 
 


